
ЗАКУПОЧНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
	Предмет Закупки:  
	По проведению открытого запроса предложений на право заключения Договора  на поставку стальной вышки-туры в количестве 17 штук 


1. Общие положения.
1.1. Организатор – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц Организатора, e-mail, телефон

	Вопросы по содержанию ЗД
	Коноплев Александр Владимирович, akonoplev@myums.uz , 
+(9997) 403-84-59;

	Вопросы по предоставлению документов Участников
	Шманенко Виктор Михайлович, vshmanenko@myums.uz  , +(9997) 403-82-29
zakupki@myums.uz 

	Срок завершения приема предложений Участников 
	Не позднее 16 часов 00 мин (местное время) «___» июля 2019г.


Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.
2.Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
2.1. Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
	Содержание требования

	
[image: image1.emf]Общие  требования.docx





2.2. Технические Требования к Предмету закупки*
	Содержание требования

	
[image: image2.emf]ТЗ.pdf





* В дополнение к КП, основанному на технических требованиях UMS, возможно направление Участником КП на базе альтернативного технического решения)
3. Состав предложения Участника. Требования к содержанию предложения.
3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению Участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».
	Состав предложения

Участника, включенный в конверт
	ФОРМА

документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Коммерческое предложение (включая Приложение 1 «Ценовые условия»)

	
[image: image3.emf]КП.doc
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	+
	+
	+
	+

	Приложения к КП обязательные:

	
	
	
	
	
	

	Анкета Участника
	
[image: image5.emf]Анкета  Участника.docx


	-
	+
	-
	+

	Необходимые документы согласно закупочной документации:
- заверенную копию свидетельства о государственной регистрации;

- заверенную копию ИНН;

- документ, подтверждающий правомочность соответствующего лица на заключение договора (заверенная копия Устава и приказа);
При проведение закупочной  процедуры, организаторы открытого запроса предложений в случае необходимости вправе запросить у участников дополнительные  документы.
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	-
	-
	-
	+


	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
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4. Заключение Договора по результатам проведения Закупки.




	Договор
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4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 

100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24
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TEXHUYECKOE 3AIAHUE
«  Ha mocraBky cranbHoii BBIIKH-TYpbD»

HUCXOJHBIE TAHHEBIE,
1. Bolwka-Typa - 370 Mo6unbHas (cHabxéHHas konécamu) c6opHo-pasbopHas — e
KOHCTPYKUWSI CTPOUTENbHLIX necos, KOTOpast UCMoNb3yeTCs AN BLICOTHBIX I\
pabor, s cnyvasx, koraa PUMEHNTL OObIYHbIE NIECTHULIBI HEBO3MOMXHO BBUAY =
HeobxogumocTn pasmelleHus CTPOUTENbHBIX MaTEepMarnos B 30He nposeneHus \ A V/
pabor. Y\ /ﬁp
JlecTHuyHas KOHCTPYKLMA, [OMKHa ObiTh OCHallleHa [orroBeYHbIMU 1 R———

MPOYHBIMU feTansmy, Gasosas Tpasepsa (ycTaHoBoYHas MOBEPXHOCTL)

AorkHa ObiTe  UBroTOBMEHZ U3 MPOYHOrO CTanbHoro npoduns, KoTopbiii - A/

NOBBILAET CTeneHb yCTOMMMBOCTU BbILLKU-TYpbl.  CTanbHoe wuagenve 7 _:‘é
YHUBEDPCAnbHOro TMNa ans paboumx BbICOT, He meHee 8,00 m. Bbiwka-Typa =
A0IMKHa cooTeeTcTBOBaTL [OCT 24258-88. =

Ocobsie ycnosuss nocrasku: Ans onpegenenus sakasunkom, kauectsa |+ A/
cBopki usnenus u ero cootseTcTEUS © HACTOALLMM TexHUYecknM 3aaaHuem, 1/
fpeAnonaraeMomy MocTaBlmKy, N0 3aKMOYEHUS AOroBopa nocTasky,
HEOOXOAMMO HarnsAHO NPeaoCTaBUT B cBopHOM BUAE BbILKY ~ Typa.
AneMeHThI KOHCTPYKUUM:

¢ KonecHan 6a3a. 3710 OCHOBHOW 3fiemMeHT KOHCTPYKUMW, KOTOpbLIA OTNUYaeT e& of CTaLUOHapHbIX

CTpOWTENbHbLIX necoB. 3Ta HacTb AOOMKHA COCTOSTL U3 napbl KBagpaTHbIX CTanbHbIX Banok. OHu

ropusonTani. Bee aTo NpuaaéT koHCTpykumu BBICOKYI0 MPOYHOCTE M NpeaoTBpaLLaeT cknaabiBaHme.

e MpomexyTouHas cekuyus. Npenycmartpusaer 2 PaMbl C NECTHUUEN, 4 CTSXKKM U 2 ranTenmu. MaHTenu

UCMONb3YIOTCH ANs COeAMHEHUs! MPOMEXYTOUHBIX CeKLMit Mexay cobGoit, a Tawke ATl KPDENNEHUs cekuyuu
orpaxaeHus.

e Hactun. Boinonxsietcs us METannuueckoro npocunsi Takoit hopmsl, KOTOpas He nossonsiet emy

@ @0 o e o

C 0000 e

CMeLlaTbes B CTOpoHy. [anee k HacTuny KpenaTcs nueTol haxepsl. B KOMINIeKkTauum ¢ ntokom, ans bonee
yAoGHoro goctyna cTpouteneii.

B komnnekre nonxHo 6biTs He MeHee ABYX CTabUNU3UPYIOLIMX Oonop, AN YCTONYMBOCTY BbILLUKU-
TYPel, NPy NpoBefieHny Kakux nNubo pabor.

XapakTepucTuku:

Paboyas Bbicota ~ 8,00M.
OnuHHa — 2,00m. ¢ Y4€TOM pasmepa onopHbIx Tpyo

WnpvHa — 0,70m. ¢ Y4ETOM pasmepa onopHbIx Tpyb

CocTouT 13 cnegyowmx COCTaBNSIOLLUX:

MNnowagka pasmepom 2,00mM. x 0,65M. usrotoeneHa W3 BNaroCTOMKOW NamMUHMPOBAHHO aHeps! ¢
HECKOMNb3ALLEN NOBEPXHOCTBLIO U HAaNUYMEM fHoKa.

War cTynHem — He Gonee 0,40m.

OcHosHble cTolKY U3 Kpyrnoi Tpy6ul D=48mm.

I'IepeMbrqKn(necmmua) Ha pame u3 Tpybbi D=42mm.

CTSDKKY U3 CTanbHO¥ Tpy6bl D=15MmMm.

TonuwwmHa creHok UCMNONBb3YeMbIX CTanbHbLIX TPY6 He MeHee 1,7Mm.

Crabunusupyiowue onopsbl ~ 2uWT., ANKUHA He Bonee 2,00m.





o MakcumansHas Harpyska He MeHee 200kr

e V3penue fOomKHO ObiTh YNaKoBaHO B TEPMOYCAA0UHYIO NNEHKY, UMK KAPTOHHYIO YNaKOBKY.

e B KOMNNeKTe C BbILUKOW — TYPOW, fOSMKEH OblTb B HANU4YUM NacnopT Ha Usgenue 1 MHCTPYKUUS Co
cxeMaTu4ecKuMU pucyHkamm no eé cbopke.

2. YCJIOBHSA OKA3AHHS YCJIIYT.
Cpok nocrasky ToBapa 30 KaneHgapHbIX AHEN C MOMEHTa OnnaThl aBaHCa;
Cymma aBaHcoBoro nnarexa (pasmep npegonnatbl) 15% B TeueHune 10 6aHKOBCKMX AHEN C MOMEHTa
noanucaxua [lorosopa;
OxkoHuaTenbHbI pacyéT — B TeyeHue 10 GaHKOBCKMX OHElt C MOMEHTa MOANUCaHWUs akTa npuéma-
nepefayn W CYET cpakTypbl. ToBap AonxeH ObiTb CcepTUMUUMPOBAH COrNacHo HopMaTusam,
AEWCTBYIOLLMM Ha TeppuTopumn Pecnybnuku YabekncTaH.

lapaHTVA Ha usgenns — 24 MecsaLa ¢ MOMEHTa NOANUCAHWUS akTa Npuéma-nepeaavu.

Cpoxk cnyx06bl nsnenus He meHee 10 ner.

1. OCOBBIE YCJIOBHSIL.

1. MocTaBnsembiit ToBap AornxkeH ObiTe HOBbIM, NPUrO4HLIM A1 UCNONb30BAHUS €ro N0 HA3HAYEHUIO,
COOTBETCTBOBATL YCTaHOBNEHHbIM B Pecnybnuke YabekucTaH ctaHgapTam v TpeGoBaHusaM no
Ka4ecTBy.

ToBap porkeH ObiTb U3rOTOBMEH W3 KAYECTBEHHbLIX MaTepuarnos, 06ecneunsalomMx NPOYHOCTb U

Haf&XHOCTb B TEHEHWE BCEro cpoka cnyxobi.

2. LleHa Tosapa Kkpome Bcero npovero Bkmo4aeT B cebs TpaHCNOpTHblE pacxodbl Mo gocTaske
Tosapa, A0 MecTa HasHadeHus: r.TawkeHT, ynuua [kamu 229, pacxofbl No norpyske, Bbirpy3ke Wnu
neperpyske ToBapa, LieHy yNakoBKw/Tapbl, @ TaK Xe WHble pacxofbl, CBA3aHHbIe C BbLINONHEHWEM
ycnosuii Hactoswero KoHTtpakra.

3. Ha ynakoske ToBapa pomxHa ObiTb Oupka (Hakneika) ¢ HaMMeHOBaHWeM, YNakoBKa AOMmKHa
obecneuynsaTtbh €ro COXpaHHOCTb NPU TPAHCTIOPTUPOBKE PasNUYHbIMU BUAAMU TPaHCNOPTa, BKMOYas
neperpysKy, Bbirpy3ky U XpaHeHue.

4. [laTo rnocTaBKu cYMTAETCA farta (pakTU4ecKon noctasku ToBapa 3akasuyuky M NOANUCAHUS akTa
npuéma-nepenayun Tosapa u cHeT-hakTypbl.

5. Tpuémka ToBapa 3akas4MKOM OCYLLECTBNSETCA B MOMEHT nepegauyu Tosapa Mo agpecy: T.
TawkeHT, ynuua [xamu 229, B XO0A4e KOTOPOA MNPOBEPSIETCA COOTBETCTBME ToBapa Mo
HauMEHOBaHWIO, aCCOPTUMEHTY, KONMYECTBY U KayecTBY COrTacHO YCNoBuAM HacTosauero KoHTpakra.
6. 3aka3umKk UMeeT NpaBO OTKa3aTbCA OT MPUHATUA ToBapa U NoAnucaHwua akta npuéma-nepenadu
ToBapa u c4éT-hakTypbl B Criyyae yCTaHOBNEHUSA UM:

- HegocTauy;

- nepefauv ToBapa HeHaanexallero Ka4ecTea, B TOM YWCIe Npu HECOOTBETCTBUM €ro napameTpam
Tosapa, oTcyTcTBME BUPKM C HaMMEHOBaHWEeM 3anacHOW 4YacTu, a Takke npu Hanuuuu B Tosape
BUAUMBIX (SBHbIX) AeeKTOB, KOTOPbIE MOTYT NOBMUATL Ha ero (hbyHKLUMOHANLHOCTL U UCNOMb30BaHWEe
Nno HasHaYeHUIO;

- HapyLLEHWs YCrOBUS O KOMMMNEKTHOCTM U copTUMEHTAa ToBapa;

- HecooTBeTcTBME ToBapa ycTaHoBrneHHbIM B Pecnybnuke YabekuctaH ctaHgaptam u TpebosaHusm
no kayecTtsy TOBapOB AaHHOW KaTeropuu.

7. NMocraBuuk obssad no TpeGoBaHuio 3akas3uuMka BOCMOMHWUTL HEZOCTauYy, NPOU3BECTU 3aMeHY
ToBapa HeHafnexallero kayectsa Ha ToBap Hagnexallero KayecTea unu 6esBo3MesqHO YCTpaHUTb
BbifIBNEHHbIE HeaocTaTku (JedeKTbl, HEeCOOTBETCTBMA) B CPOK, He npeBblwiawwuin 3 (Tpu)
KaneHAapHbIX AHA. Bce pacxopbl, cBA3aHHble ¢ 3aMeHoW pedekTHoro Tosapa, ero 4OCTasKoW U
BbIBO30OM ToBapa HeHaanexallero kayecrsa HecéT lNocTaBLymK.

8. Cpok npefAbsiBNEHUs NPETEeH3WUl, MO KayecTBy MOCTABMSEMOro ToBapa, W MO BbISIBAEHHLIM
CKPbITbIM HEJ0CTaTKaM OnpefenseTcs B COOTBETCTBUM C AeWCTBYIOLLMM 3aKoHoAaTenscTeom PY3.

9. 3aKasuuk BnpaBe OTKasaTbCs OT uUcnonHeHua KoHTpakTa u notpeGoeaTtb ynnaTbl HEYCTOMKM 3a
HeponocTaeky Tosapa v (4nm) noctasky TosBapa HeHaanexallero kadecTBa W BO3BpaTa paree
ynnayeHHou npegonnarsl.





10. MNocTaBLWmK rapaHTupyerT:

- Hapnexaluee kayectBo ToBapa ¥ COOTBETCTBUE €ro YCTAHOBNEHHbIM B Pecnybrinke YsbekucraH
cTaHaapTam u TpebosaHuAM no kayecTsy TOBapoB AaHHOM KaTeropuu u TpebosaHuaM 3akasuuka:

- ToBap sBnserca cobcTBEHHOCTBIO [MocTaBlUMKa U He SABNSETCS 00bEeKTOM MobbixX npas wwunu
NPEeTeH3nn TPeTbuX NUL; He CyLecTByeT U He OyaeT cyliecTBoBaTb Kakux-nmbo KoHTpakToB unm
AOroBOPEHHOCTEN, YCNOBHbLIX U 6E3YCNOBHbIX, 0 HANUYMUMU KaKoro-nubo o6peMeHeHUs B OTHOLLEHUN
npeameTa nocTaBku (apecT, 3anor v T.4.); He umMeeTca Kakoro-nubGo criopa wunu cyaebHoro
pasbupaTtenscTea ¢ KakuM-nubo TPeTbUM NTULIOM UMK UCKa Kakoro-nnbo TPeTbero nuua B OTHOLLEHMN
npeamMeTa NocTaBKu;

- ToBap ABNAETCA HOBbLIM, He BbIBLLMM B YNoTpeGrneHuu, He BOCCTAHOBMNEHHbIM U He coBpaHHbIM U3
BOCCTaHOBIMEHHbIX KOMMNOHEHTOB.

naBHbIA 3HepreTuk

000 «UMS» (7’:{’7 P.X. XogxuHazapos
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		От ___________________________________


 [наименование и почтовый адрес Участника]




		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для Шманенко Виктора Михайловича





		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО  16:00 часов (время местное) «____» июля 2019 г.



		На участие в открытом запросе предложений на право заключения Договора на поставку стальной вышки-туры в количестве 17 штук.





		



		Предложение поступило:  дата  «______» __________ 201__ г.



		Время ____ час. _____ мин. 





* Прием конвертов с КП осуществляет контактное лицо, указанное в ЗД. 

[image: image1.emf]_1472454738.doc

Расписка


 о получении конверта с Коммерческим предложением          


 Дана Организатором  представителю Участника _______________________________________________ о том, что  Предложение  на участие в закупочной процедуре в запечатанном конверте получено.



			Дата и номер  входящего


			Время получения конверта





			


			________ час. ______ мин.








			Получил:___________________       


			(________________________________)





			(подпись)                       


			          ФИО
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Фирменный бланк Участника                      





(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)


		_________№___________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»



		На № _______ от _______

		Департамент управления закупками



		

		ул. А. Темура, 24

г. Ташкент, 100000

для Шманенко Виктора





Коммерческое предложение


по Закупочной процедуре «на право заключения Договора на поставку стальной вышки-туры в количестве 17 штук»


Уважаемые господа!


На основании Уведомления ООО «UMS» о проведении Закупочной процедуры, Закупочной документации UMS, принимая установленные в них требования и условия, компания … полное наименование Участника … предлагает ООО «UMS» заключить Договор на поставку стальной вышки-туры в количестве 17 штук в соответствии с ценовыми и иными условиями, изложенными соответственно в Приложениях 1 и 2 к настоящему Коммерческому предложению.

		Общая стоимость Коммерческого предложения составляет

		указать валюту





		

		





Приложения, являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Коммерческого предложения:


1. Ценовые условия (прайс-лист/спецификация и т.п.), на ____ листах (на бумажном носителе), кроме того в форматах .xls и/или .doc, а также .pdf (на электронном носителе);

2. Анкета Участника в форматах .doc и .pdf (на электронном носителе); 

3. Копии документов, предусмотренные Закупочной документацией в формате .pdf (на электронном носителе).


4. Электронный носитель, … указать его  идентифицирующие признаки …, 1 шт.


Срок действия коммерческого предложения - ______.

Должность                                                                                                            И.О. Фамилия 


М.П.        

Исполнитель: (ФИО)         Тел




НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ  

 

 

ТАБЛИЦА ЦЕН 



		№

		Наименование

		Ед. Изм.

		Количество

		Сумма сум с НДС



		1

		Вышка-тура (8 метровая)

		Ком-т

		17

		







		Примечание: 

		

		

		





*Стоимость включает в себя, доставку до склада Покупателя (г.Ташкент, ул.Джами 229)







Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 

 

Место печати 

 

Дата: «___» __________2019г.


Договор №

От «  » ________ 2019г.



ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ___________



г. Ташкент                                                                                                   «____» _____________ 2019г.



_________________________________________________________________________ в лице _________________________________________________________________, действующего на основании Устава,  именуемый в дальнейшем «Поставщик», с одной стороны, и

Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, именуемый в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, 

совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», 

заключили настоящий Договор о нижеследующем:



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА



1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя __________________________________________ (далее – «Товар»), а Покупатель обязуется принять Товар надлежащего качества и оплатить его стоимость в соответствии с условиями настоящего Договора.



1.2. Наименование, количество, цена за единицу товара, описание (технические и (или) эксплуатационные характеристики) Товара определены Приложением №1 к настоящему Договору (Спецификация). 



1.3. Поставляемый Товар должен быть новым, пригодным для использования его по назначению, соответствовать установленным в Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Товаров данной категории и соответствовать описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам), определенному Приложению №1 к настоящему Договору. 



2. СТОИМОСТЬ ТОВАРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ



2.1. Общая стоимость Товара по настоящему Договору составляет ________________________________________________________________________________(_________________________________________________________________________________) сум с учетом НДС. 



2.2. Общая стоимость Товара и цены на единицу Товара являются фиксированными и не подлежат изменению в течение всего срока действия настоящего Договора.



2.3. Оплата Товара осуществляется Покупателем в безналичной форме путем перечисления денежных средств на банковский счет Поставщика в следующем порядке:

2.3.1. предоплата в размере _____________ (__________________________ процентов) от общей стоимости Товара в течение ________ (_________________) банковских дней с заключения настоящего Договора;

2.3.2. оставшаяся часть ____________________________ (_______________________ процентов) от общей стоимости Товара в течение _______ (_____________________) банковских дней со дня подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет фактуры.

Заказчик вправе в одностороннем порядке изменить срок оплаты по Акту  приема-передачи Товара/накладной путем его продления на период  времени, соразмерного просрочке поставке Товара Покупателем по настоящему Договору.

Оплата за Товар производится национальной валюте Республики Узбекистан – Сум.



2.4. Обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с момента списания денежных средств со счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя платежное поручение, подтверждающее факт списания денежных средств со счета Покупателя в пользу Поставщика.



3. СРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРА



3.1. Поставщик осуществляет поставку Товара путем его доставки за свой счет по адресу: _______________________________________________________________________________, в течение _______________________ (_____________________________) календарных дней с даты поступления предоплаты на счет Поставщика.



3.2. Датой поставки считается дата подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет-фактуры. 



3.3. Упаковка Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке
различными видами транспорта, включая перегрузку и хранение.



3.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя в письменной форме или по электронной почте об отгрузке Товара не позднее 24 часов до даты предполагаемой доставки Товара и согласовать с Покупателем конкретное время доставки Товара. 



4. СДАЧА-ПРИЕМКА ТОВАРА



4.1. Приемка Товара Покупателем осуществляется в момент передачи Товара
 на складе Покупателя по адресу согласно п.3.1 настоящего Договора, в ходе которой проверяется соответствие Товара по наименованию, ассортименту, количеству и качеству согласно условиям настоящего Договора.



4.2. По итогам приемки Покупатель подписывает представленные Поставщиком Акт сдачи-приёмки Товара/накладную и счет-фактуру. 



4.3. Покупатель имеет право отказаться от принятия Товара и подписания Акта сдачи-приёмки Товара/накладной и счет-фактуры с подачей Поставщику  мотивированного отказа в срок не более ________________________________ рабочих дней, с момента доставки Товара в случае установления им:

- недостачи; 

- передачи Товара ненадлежащего качества, в том числе при несоответствии его техническим и (или) эксплуатационным характеристикам согласно п.1.1 настоящего Договора и Приложения №1 (Спецификации) к настоящему Договору, а также при наличии в Товаре видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению;

- нарушения условия о комплектности и об ассортименте Товара. 



4.5. В случаях, предусмотренных п.4.3 настоящего Договора, Поставщик обязан по требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные недостатки (дефекты, несоответствия) в срок, не превышающий ______________________ дней. 



4.6. Сдача приемка допоставленного (замененного) Товара  осуществляется в порядке, установленном п.4.1-4.5 настоящего Договора. 

Расходы по ремонту и/или замене Товара, а также транспортировке, хранению Товара, связанные с ремонтом/заменой несёт Поставщик. 

При этом Товар ненадлежащего качества подлежит возврату Поставщику, который обязан обеспечить его вывоз со склада Покупателя за свой счет. 



4.7. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходят к Покупателю с момента подписания им Акта сдачи-приёмки Товара/накладной и счет-фактуры.



4.8. Подписание Покупателем Акта сдачи – приемки Товара/накладной и счет-фактуры не лишает его права предъявлять претензии по качеству Товара в течение гарантийного срока на Товар.



4.9. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения договора и потребовать уплаты неустойки за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества согласно раздела 6 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной предоплаты в соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора.



4.10. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных п.3.1 настоящего Договора, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки в соответствии с п.6.1 настоящего Договора.



5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН



5.1. Поставщик обязан: 

5.1.1. Поставить Товар надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями настоящего Договора;

5.1.2. В установленный условиями настоящего Договора срок обеспечить поставку Товара Покупателю;

5.1.3. По запросу Покупателя предоставить копию ГТД на Товар в целях подтверждения законности его ввоза на территорию Республики Узбекистан (в случае, если поставляемый Товар является импортным), и техническую документацию на Товар (технический паспорт, руководство по обслуживанию и другую необходимую для эксплуатации Товара);

5.1.4. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством РУз, Товар относится к перечню продукции, подлежащей обязательной сертификации;

5.1.5. После доставки Товара выполнить необходимые погрузочно-разгрузочные работы на месте его сдачи-приемки, если данные работы входят в стоимость Товара;

5.1.6. В срок, предусмотренный п.4.5 настоящего Договора, выполнить требования Покупателя о замене Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара.



5.2. Поставщик имеет право:

5.2.1. В установленные п.3.1 настоящего Договора сроки поставить Товар частично (партиями) при наличии письменного согласия Покупателя.



5.3. Покупатель обязан:

5.3.1. В установленном условиями настоящим Договором порядке принять Товар надлежащего качества; 

5.3.2. Произвести оплату Поставщику стоимости поставленного Товара надлежащего качества.



5.4. Покупатель имеет право: 

5.4.1. Установить факт поставки товара ненадлежащего качества, недостачи Товара,  нарушения условий настоящего Договора об ассортименте и комплектности;

[bookmark: 181191]5.4.2. Потребовать от Поставщика замены Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление недостатков Покупателем либо третьим лицом. 

5.4.3. Назначить Поставщику разумный срок для устранения недостатков Товара.



6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН



6.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Товара Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,2% от стоимости несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки.



6.2. За несвоевременную оплату Товара  Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплату пени в размере 0,2% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 20% подлежащей оплате суммы.



6.3. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика штрафную неустойку в размере 20% от стоимости Товара ненадлежащего качества и возврата ранее уплаченной предоплаты в размере согласно п. 2.3, 2.4 настоящего Договора.

Под Товарами ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Заказчика и описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам) согласно п.1.1 настоящего Договора и Приложения №1 (Спецификации) к настоящему Договору. 



6.4. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего Договора, Покупатель вправе купить не поставленные (недопоставленные) Товары у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Товара.



6.5. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью по настоящему Договору.



6.6. Заказчик вправе начислить неустойку за нарушение Поставщиком условий настоящего Договора и удержать ее с суммы причитающейся Поставщику оплаты.



6.7. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.



6.8. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 



7. ГАРАНТИИ



7.1. Поставщик гарантирует, что:

7.1.1. Товар является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо контрактов или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки.

7.1.2. Товар является новым, не бывшим в употреблении, не восстановленным и не собранным из восстановленных компонентов.

7.1.3. При производстве Товаров не использовались материалы/технологии, способные сделать Товар небезопасным в экологическом отношении.



7.2. Поставщик гарантирует, что качество товара соответствует требованиям действующих стандартов, установленных в Республике Узбекистан, а также описанию товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам товара) согласно Приложения №1 (Спецификация) к настоящему Договору.

Гарантийный срок на Товар составляет ______ (_______) месяцев с даты подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет-фактуры.



[bookmark: 180761]7.3. Поставщик несет ответственность за недостатки товара, выявленные в пределах гарантийного срока. 

Поставщик обязан в срок не более _____________________ (_____________________________) календарных дней с момента предъявления Покупателем требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки. 

Возврат Товара ненадлежащего качества и замена его на товар надлежащего качества производится за счет Поставщика.

Все расходы, связанные с заменой дефектного Товара, его доставкой и вывозом Товара ненадлежащего качества несет Поставщик.



8. СРОК  ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ



8.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания последней из Сторон. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного завершения расчетов.



8.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) вследствие нарушения Поставщиком сроков поставки Товара. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Товара;

б) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены либо не была произведена замена товара ненадлежащего качества на товар надлежащего качества. В этом случае Покупатель вправе потребовать уплаты штрафа за поставку товара ненадлежащего качества согласно п.6.3 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной в соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора предоплаты;

в) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного товара без обязательств осуществлять какие-либо иные выплаты.



8.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор до момента получения им предоплаты от Покупателя путем письменного уведомления Покупателя в срок не позднее, чем за  _____________________ (________________________) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 



9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ



9.1. Споры, возникающие между Сторонами из настоящего Договора, подлежат урегулированию путем переговоров между Сторонами.



9.2. Споры между Сторонами, не урегулированные путем переговоров, подлежат разрешению в  Ташкентском межрайонном экономическом суде.



10.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ



10.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательства по настоящему Договору, освобождается от ответственности, если докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств (форс-мажор).

К числу обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) относятся: 

- пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия; 

- блокада или эмбарго на экспорт и (или) импорт, 

- война, военные действия, террористические акты, 

- акты Президента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан. 



10.2. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) Сторона, которая подверглась их воздействию, уведомляет об этом другую Сторону в течение 5 (пяти) календарных дней с момента возникновения таких обстоятельств.



10.3. Факты, указанные в уведомлении, должны подтверждаться документами, выданными уполномоченными государственными органами. Отсутствие такого уведомления, равно как и отсутствие соответствующих подтверждений лишает Сторону права ссылаться на какие-либо вышеуказанные обстоятельства в качестве оснований для освобождения от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору.



10.4. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Стороны незамедлительно проводят переговоры друг с другом и согласуют меры, которые необходимо принять, с целью исправления или устранения последствий обстоятельств непреодолимой силы.

В этом случае выполнение соответствующих обязательств может быть отложено на срок действия таких обстоятельств либо до окончания действия их последствий.



10.5. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия влекут невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, каждая из Сторон вправе расторгнуть настоящий Договор после направления другой Стороне письменного уведомления за 10 (десять) рабочих дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

В этом случае ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения убытков, понесенных в результате обстоятельств непреодолимой силы.

При этом Поставщик обязан произвести Покупателю возврат уплаченных им денежных средств за невыполненные обязательства Поставщика, а Заказчик обязан произвести оплату исполненных обязательств Поставщика.



11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ



11.1. Стороны соглашаются, что содержание Договора, а также все документы, переданные Сторонами друг другу в связи с заключением и исполнением настоящего Договора, считаются конфиденциальными и относятся к коммерческой тайне Сторон, которая не подлежит разглашению без письменного согласия другой Стороны.

Исключение из вышеизложенного правила составляют сведения, которые в соответствии с законодательством Республики Узбекистан не могут составлять коммерческую тайну юридического лица.



11.2.  Обязательства по сохранению конфиденциальности сохраняют свою силу и после истечения срока действия настоящего Договора или его досрочного расторжения в течение последующих 3 (трех) лет.



11.3. За нарушение условия о конфиденциальности информации, Сторона, допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде возмещения причиненных этим убытков. Данные положения подлежат применению также в случае реорганизации одной из Сторон для её правопреемников, при ликвидации одной из Сторон – для другой Стороны. Способы защиты каждой Стороной конфиденциальной информации другой Стороны – не ниже, чем способы защиты данной Стороной своей собственной конфиденциальной информации. 

Ни одна из Сторон не вправе передавать конфиденциальную информацию другой Стороны любым третьим лицам или ознакомлять с конфиденциальной информацией другой Стороны любых третьих лиц без письменного согласия другой Стороны.



12. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ



12.1. Стороны подтверждают и гарантируют, что имеют корпоративные полномочия и все необходимые разрешения (в том числе согласие участников) для заключения настоящего Договора и исполнения всех вытекающих из него обязательств, что которые им получены и (или) оформлены и имеют полную силу и действие. 



12.2. Заключение и исполнение Сторонами настоящего Договора и предусмотренных им действий не вступают и не вступят в противоречие: 

-  с любым законом, приказом, распоряжением какого-либо государственного органа, судебным решением, определением или постановлением, или законодательным актом, правилом или иным нормативно-правовым актом, применимым к нему;

- с учредительными документами или какими-либо внутренними локальными правовыми актами Поставщика и (или) его учредителей;

-  с любым соглашением или документом, действие которого распространяется на Поставщика или его учредителей, или любой актив Поставщика, или любой из активов его учредителей.



12.3. Поставщик настоящим обязуются соблюдать требования антикоррупционного законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы антикоррупционного законодательства, в связи со своими правами или обязательствами согласно  настоящему Договору, в том числе (не ограничиваясь) не совершать предложение, санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, включая (но не ограничиваясь) взятки в денежной или любой иной форме, каким-либо физическим или юридическим лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.

В случае нарушения Поставщиком обязательств, указанных в абзаце первом настоящего пункта, Покупатель имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора. Покупатель не возмещает убытки Поставщику в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом.



12.4. Все изменения и дополнения к Договору считаются действительными, если они оформлены в письменном виде и подписаны надлежащими уполномоченными представителями Сторон.



12.5. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.



12.6. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего Договора.



12.7. Реорганизация любой из Сторон не является основанием для изменения условий или расторжения настоящего Договора. В этом случае настоящий Договор сохраняет силу для правопреемника соответствующей Стороны.



12.8. Во всех случаях, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Узбекистан.



12.8. Все Приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью. 



12.9. Все сообщения и уведомления, направляемые Сторонами друг другу в соответствии или в связи с настоящим Договором, должны быть составлены на русском языке и направлены следующим образом:

а) вручаются лично под расписку о получении уполномоченному представителю или любому сотруднику Стороны настоящего Договора

б) при отсутствии такой возможности направляются заказным письмом с уведомлением о вручении;

в) направляются посредством электронной почты.



12.10. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, на русском языке по волеизъявлению Сторон имеющих одинаковую юридическую силу.



13. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:



		

		ООО «UMS»

г. Ташкент, пр-т. А. Темура, 24

Р/с № 20214000300381984001

В  ОПЕРУ АК «Алокабанк» МФО 00401

Р/с № 20214000700381984003

В «Узпромстройбанк» ТГРК АКБ МФО 00424 

ИНН 303020732  ОКЭД 61200

ИНП НДС 326030005463





		

Поставщик:





______________________ / /

мп

«____»_________________2019г.

		

Покупатель: 

ООО «UMS»

 Генеральный директор

 

__________________ / Арипов С.Х. /

мп

«____»_________________2019г.
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Форма №2

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ Дата: _______ 

 

Конкурсная комиссия 

 

 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 

 

 

 

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ : 

     (наименование компании) 

· не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства.  

· не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с (наименование заказчика) 

· отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным договорам 

-  

   

 

Подписи: 

 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

 

 Место печати 

 










Фирменный бланк Участника                    			

(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)

Общие требования

		1

		Предельная стоимость 

		108 800 000,00 сум с НДС 



		2

		Источник финансирования 

		Собственные средства



		3

		Условия оплаты

		Заказчик производит оплату на счет Исполнителя в следующем порядке: 

- 15% (пятнадцать) процентов от предварительной стоимости Договора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента заключения настоящего Договора;

- Оплата оставшейся части производится на основании акта приема-передачи и счет - фактуры в течение 15 (пятнадцать) банковских дней с момента подписания счета-фактуры и Акта приема-передачи за вычетом пропорционально аванса. 



		4

		Место поставки

		Г. Ташкент, ул. Джами 229 



		5

		Валюта платежа

		 UZS



		6

		Сроки поставки

		Не более 30 рабочих дней



		7

		Вид договора

		Разовый



		8

		Параметры соответствия работ потребностям Заказчика (товарные знаки, ГОСТ, сорт, фирменные наименования и т.д.)

		- Согласно Технического задания;

- Гарантия на товар 24 месяца, с даты отгрузки Покупателю. 



		9

		Срок действия предложения 

		 60 дней







Должность                                                                                                            И.О. Фамилия 

М.П.        




Анкета Участника

Форма-1



Наименование Участника: ________________________________________________



		Наименование

		Сведения об Участнике



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		Учредители (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%)

		



		ИНН

		



		Юридический адрес

		



		Почтовый адрес

		



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		





		ФИО  Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		



		ФИО Главного бухгалтера

		



		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		









______________________________________________________                    (__________________________________)

 (подпись, М.П.)  								(должность,  ФИО)



«____»____________ 201__  г. 













Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе 8 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.
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